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NOVAJHOĴ

Hellen - China Lig*o de 

Hellenujo

Oficejo: BasilUis Sofias 16, 
Athinai.—R stasĵus foudita de la 
kolonelo S-ro Kir Valasidis, ku- 
ne kun cminentularo de Athi 
naia Socio, Ligo, titolita «Helle-
na—Cina Ligo de Hellenujo», 
kies celo es ta s : la plifirmigo de 
la spiritaj.politikaj kaj ekonomi- 
aj rilatoj inter la du Liganaj kaj 
antikvaj popoloj, atnbaŭ portin- 
toj de la civilizo.

ΕΙΔΗΣΕΙΣ
Έ λληνο - Κ ινεζικός Σύνόευμος 

Ελλάόος
Γρ α φ εία . Βασιλίσσης Σοφ ίας 16. 

Ά θήναχ
Ίδρύθη ύπό τοϋ Συν)χου κ. 

Κυρ. Βαλασίδη καί μέ ’συμμε- 
τοχήν έπιφανών Μελών τής Α 
θηναϊκής κοινωνίας Σύνδεσμος, 
ύπό τήν έπωνυμίαν «Έλληνο- 
Κινεζικός Σύνδεσμος τής Ε λ λ ά 
δος» μέ σκοπόν τήν σύσφίγξιν 
τών πνευματικών πολιτικών καί 
οίκονομικών σχέσεων τών δύο 
συμμάχων καί παναρχαίων 
λαών, άιιφοτέρων φορέων τοϋ 
πολιτισμού.

Ε υ τ ρ ά π ε λ α
1. Ω φέλιμον έργαλεΐον.—Ή μπορεΐτε νά μοϋ έπ< στρέψετε τήν 

όμβρέλλα πού σάς έδάνεισα πρό δλίγων ήμερών;—«Μά τήν έπήρε 
δ Γεόοργος».—*Ω δυστυχία μου! καί άκριβώς ό Γιάνκος πού μοϋ τήν 
έδάνεισεν ήθελε νά τήν έπιστρέψη στόν γαμβρόν του είς τόν όποιον 
καί άνήκει ή όμβρέλλα.

2. Δ ιατί; — Διδάσκαλος: Δημοσθένη, ήμπορεΐς νά μοί δώσης 
μίαν άπόδειξιν πώς ή γήεΤναι στρογγυλή; — **θΧ1· *Εγώ, κύριε δά 
σκαλε, δέν ύπεστήριξα ποτέ-τέτοιο πράγμα!

3. Ναί, άλλά πρίν τό ε ίχα  πλύνη. — Π λύντρια: «νΕνα άπό τά 
ύποκάμισά σας δυστυχώς χάθηκε, κύριε Δημόκριτε. — Δημόκριτος : 
«Μά σύ, έν τούτοις, τό πέρασες στό λογαριασμό.— «Πλύντρια; Καί 
βεβαίως, διότι τό είχα  πλύνη πρίν νά χαθή !>.

4. Ό λ ίγο  ή πολύ. — 'Οταν τήν πρώτη φορά άπεφάσισα νά 
ύπανδρευθώ, ήμην τότε 21 έτών, ό πατέρας μου Ισχυρίσθηκε πώς δέν 
ήμουν άκόμη άρκετά μυαλωμένος γ ι’ αύτό. Περίμενα λοιπόν, έως 
δτο υ ^φ θα σ α  τά 30. —Καί τότε ύπανδρεύθηκες "Οχι, ήμουνα τότε 
πολύ μυαλωμένος.

5. Μέ τό πρώτο βλέμμα.—Δέν μοϋ λές : ό φίλος μας έρωτεύ* 
θηκε μέ τό πρώτο βλέμ μ α ;—"Οχι. μέ τό δεύτερο. Τήν πρώτη φορά 
δέν έγνώριζε πώς ήτο πλουσία κληρονόμος.

Αριστοφάνης
κ

Δ ι α φ η μ ί σ ε ι ς

1 Σελ. Δρχ. 20000. 7« Σελ. Δρχ. 15000. % Σελ. Δρχ 10000 *Έκ- 
πτωσις 10% έπΐ τών τιμών διά δημοσίευσιν κατ’ έπανάληψιν.

Α γ γ ελ ία  δΓ άνταλλαγήν έπιστολών, δελταρίων κ. τ. λ. άντί 
Δρχ. 500 δΓ έκάστην γραμμήν (άπαξ) μέ έλάχιστον δριον : 3 γραμμάς.
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0 EAAHN ΕΣΠΕΡΔΝΤΙΣΤΗΣ
H E L L E N A  E S P E R A N T I S T O

CHU EBLE EKZISTAS MALPLI6RAVIGAJ CIRKONSTANCOJ ?
La antikvuloj opiniis, ke ĉiuj agoj okazataj sur la ĉielo havis 

reefikon ankaŭ sur la hom an grenton kaj, ke la vivo de la' mondo re- 
zu ltisde  la vivo de la suno .de  la Iuno kaj de m ultenom braj aliaĵ astroj 
tiel proksim aj kiel raalproksim aj. Cetere je zootogia v idpunkto , la 
horno pasis de la besteco al la homeco ĉar de tre tnalnova tem po ĝi 
elpensis la kulton kaj.k iel konate, lak u lto  havas kiel deiran punkton  
la ĉielon, kon traŭa al la T ero . Do la u n u afh o m o j konkludis al la ek- 
sterordinara graveco por ili de tio. kio okazas sur la ĉielo, ĉar estis 
por ili facile rim arki, ke ĉiu ĉiela okazo havis influon ankau sur la- 
teron. K stas preskaŭ neeble konsenti pri la  influo de la astroj sur Ia 
atm osferaj kondiĉoj ne etendante ĉi tiun  influon ankau  sur la fun- 
kciojn de la v ivantaj estaĵoj. N i konstatas ankoriiu, ke la periodeco, 
la fatala  reveno de la sam aj fenomenpj konsistigas la esencon mem 
de la tera  ritm o.K rom  tio ĉiuj formoj d e la  v ib raen erg io  estasperiod . 
aj. La Kosmologio, la Biologio, la ' Fiziologio eŝtas refgataj de tiu' ĉi 
leĝo. La enspiro kaj la elspiro, la sistolo kaĵ la diastolo, la maldoritio 
kaj la dorrao estas fenomenoj ritm aj La an tikvulo j jam konsentis 
pri tio, ke la hom o kaj la astro j liavas la sam an k arie ro n .C iu j tiŭ j ĉi 
konsideroj alproksim ig is la ĉi$lon kaj la teren, kaj la astroj, k iu j tie 
supre m ontriĝas tiel m alproksim aj, kvankanl ili havas, pot tiel diri. 
la sam an kunm eton, ŝa ĵn igas regataj per leĝoj, kiuj estas kom unaj 
al am baŭ. La steloj mem estas frem daj al nenio, k io  nin interesas. Ili 
estas kvazau an im ataj estaĵoj, n a tu rd o tita j de diversaj kvalitoj, kaj
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νά  ΛΡησιμοπαμιθή ή Έ σ π ερ α ντικ ή  γλώ σ σ α , δΓ δ λ α ς  τά ς  ά γ γ ε λ ία ς ,  
όμΓιλίας, π ρ ο γρ ά μ μ α τα  καί άνα κο ινώ σ εις Δ ιά  τήν εύκολω τέραν συ· 
νεννόησιν μεταξύ  τώ ν προσκόπω ν τώ ν δ ιαφ όρω ν έθνών είδοποιήθη- 
σαν ήδη τά  προσκοπ ικά  κέντρα , δπ ω ς ε ίσ α γά γ ω σ ι τήν τακτικήν δ ι
δ α σ κ α λ ία ν  τής Βοηθητ. γλώ σσης είς τούς οίκείους αύτώ ν Ό ρ γ α ν ι-  
νισμούς.

Έ ν  Γ α λ λ ία  έκδίδετα ι ή έπιθεώ ρησις τώ ν έκ τοΟ πολέμ ου  Γ ά λ 
λω ν π α ρ α λ υ τ ικ ή ν  κα ί φ α ίνετα ι δτι οί τοιοΟτοι δέν ε ίν α ι καί όλ ίγο ι ! 
Είς τό τελ ευ τα ίο ν  της τεϋχος και ύπό τόν τ ίτλον  « Ά ντ ιμ ετώ π ισ ις» , 
ή έν λ ό γω  έφημερίς γρά φ ει τά  έξής «Π ροσφερόμεθα προθύμω ς καί 
δλω ς ά ν ιδ ιο τελώ ς νά  δ ιδά ξω μ εν  τούς π α ρ α λυ τικ ο ύ ς μας τήν Π αγκό . 
σμιον βοηθ. Γ λώ σσαν « Ε σ π ε ρ ά ν το »  δΓ ά λ λ η λ ο γρ α φ ία ς  έξ ά π οσ τά - 
σεω ς». Ή  το ιαύτη  εϊδησις προύκάλεσ ε σω ρείαν ά π α ντή σ εω ν . « Έ ξ  
δλω ν τώ ν μερών τής Γ α λ λ ία ς» , προσθέτει τό φΰλλον, «μάς γ ρ ά 
φ ουν: Β εβαίω ς μέ μ εγά λ η ν  χα ρ ά ν  ήθέλομεν νά  μάθω μεν τήν Ε. διά  
νά  μάς έπιτρέψη νά  ά λλη λο γρ α φ ώ μ εν  μέ τούς ξένους όμ ο ιοπα θεΐς  
κα ί ουτω  άποκτήσω μεν φ ίλους πανταχοΟ  τής Γής ! καί βκαστός κα
τα λ ή γε ι μέ τήν φράσιν : ε ίμ α ι τόσον μόνος» !

Γ ερ μ α ν ία . Ό  Χίτλερ ά π ό  12ετίας έ ΐχ ε ν  ήδη ά π α γο ρ εύ σ η  τήν 
λ ε ιτο υ ργ ία ν  τώ ν έν Γ ερμανία  Έ σ π ερ α ντ ικ ώ ν  σω ματείω ν κα ί ούδείς 
έτόλμα νά  ένασχοληθή φ ανερά  μέ τήν Ε. ή ά λλη ν  τινά ξένην γ λ ώ σ 
σαν, πλήν τής Γερμανικής, ήν προύτίθετο  ό ήγήτω ρ νά  καταστήση 
Π αγκόσμιον Διεθνή. "Ηδη έπανήρχισεν  έν Γ ερμ ανία  ή δ ιά δοσ ις τής 
Ε σ π ε ρ ά ν τ ο  είς εύρυτάτην κλ ίμ α κα  κα ί ιδίω ς έν Σ τουτγάρντη ,Κ αρλ- 
σρούη, Φ ραγκφούρτη, Ά μ β ο ύ ρ γιρ  καί δή έν Β ερολίνω  κ α τό π ιν  έπι- 
τυχοΟς δ ιο λ έξ εω ς  τοΟ άνώ τέρου  "Α γγλου  άξιω ματικοΟ  κ.Γ  Κ. Αώβ.

‘ Ε λ β ετ ία . Π ολύ μ εγά λη  ή Έ σ π ερ . κίνησις καί έν Ε λ β ετ ία -  
Καθ* δλην τήν δ ιάρκειαν  τοΟ 2ου Π αγκ  πολέμ ου  έξη^ολοόθησεν ή 
βκδοσις τώ ν 2 κυριω τέρω ν Έ σ π ερ . φ ύλλω ν «La Svisa E spero» , έπ ί
σημον δργα νο ν  τοΟ Έ λ β . Έ σ π ερ , Συνδέσμου» καί τό «Sem anto» (ό 
Σ πορεύς) είδικόν περ ιοδικόν τώ ν Έ σ π ερ α ν τ ισ τώ ν  έργατώ ν.

Β έρνη . Ή  δ ιδ α σ κ α λ ία  τής Π Β . Γλώ σσης είσήχθη ώς έπίσημον 
μάθημα δ ιά  τήν Ν έαν Ε μ π ο ρ ικ ή ν  Σ χολήν τής Βέρνης* (N eue H andel- 
^schule) ύπό τόν Καθ. D ra Leo S eh erm an n .

L im m en . Κ ατόπιν έκκλήσεως δημοσιευθείσης έν τώ  Έ σ π . πε- 
ρ ιοδ ικφ  «L,a Ju n a  V ivo», δργα νο ν  τής Έ σ π ε ρ  ν εο λ α ία ς , κ α ί δ ιά  
τής δ π ο ία ς  προσεκαλοΟ ντο οί έν Έ λ β ετ ίφ  Έ σ π ερ α ν τ ισ τα ί, δπ ω ς έξ 
"έσπεραντικής ά λ λ η λ εγγύ η ς  συνδράμω σι τούς έν Γ ερμ ανία  νέους 
κα ί ν έα ς  γνώ άτας τής Ε σ π ερ ά ν το , ά π εσ τά λη  έν Γ ερμανία  ειδική έλ- 
βετική έπιτροπή, ή ό π ο ία , κα τόπ ιν  έπ ιτοπ ίου  έξετά σ εω ς, έδέχθη πολ- 
λ ά ς  έκ α το ντά δα ς έσ περα ντισ τώ ν Γ ερμ α νοπα ίδω ν άμφ οτέρω ν τώ ν
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φύλων. Οδτοι έγένοντο  ήδη δεκτοί έν Έ λβετίφ , ένθα  θά στεγα- 
σθοΟν, θά ένδυθοΟν καί θά τραφοθν έπί τρεις όλοκλήρους μήνας έκ 
μέρους τών Έ σπεραντικώ ν Σωματείων.

'Ιαπωνία. Τόκιο. Τό 32ον Συνέδριον τ&ν Ια π ώ νω ν 'Εσπέραν* 
τιστών, μεθ'δλα τά δεινά τοθ τελευταίου πολέμου, έστέφθη Οπό πλή
ρους έπιτυχίας. Ά ντεπροσω πεύθη σαν είς αύτό 70 Σω ματεία καί έ- 
λήφθη όμόφωνος άπόφ ασις, δπως ένισχυθή δι* δλω ντώ ν διαθεσίμων 
μέσων ή έν τή Χώρ<? Έ σπερ. κίνησις καί ύποστηριχθή ή ά λ λα γή  τής 
Ιδεογραφικής Ιαπωνικής γραφής μέ λατινικούς χαρακτήρας ώς τυγ
χά νει ή Ε σ π ερ ά ντ ο .

Ιτα λ ία . Φοβλί. Ή  διδασκαλία τής Π. Β. Γλώσσης είσήχθηείς  
τήν Ά νω τά τη ν 'Εμπορικήν Σ χολήν τής πόλεω ς ΦορλΙ ώς μάθημα 
ΰποχρεωτικόν. Ή  διδασκαλία αΰτη μέ 4 μαθήματα τήν έβδομάδα  
θά διαρκή 2 σχολικά έτη διά τήν άπόκτησιν τοθ άνω τάτου διπλώ* 
ματος.

Κίνα. Κ ούνμ ιγκ . Ή  δ ιδ α σ κ α λ ία  τής Π. Β. Γλώσσης είσήχθη έ- 
πισήμως είς τά 'Η νω μένα Πανεπιστήμια τής πόλεω ς Κούνμιγκ, ένφ  
άφ* έτέρου έξεδόθη όγχώ δες Έ σπερ. Κινεζικόν λεξικόν περιλαμβά- 
νον καί τεχνικούς δρους. Ή  μεγάλη διάδοσις τής 'Ε σπεράντο έν τή 
πόλει Κούνμιγκ όφείλεται είς τόν όμοΐδεάτην Τ σάγκ— Τ σέν—Τσίου. 
ό όποιος τυγχά νει έπίλεκτον Μ έλος τής πολεμικής άεροπορικής ύ* 
πηρεσίας τής Κίνας.

HIPERTENSIO
N ia ĵurnalo certe tute ne estas faka por M edicino, sed tamen ĉar 
pro la 2a M ondm ilitola E sp Medicinaj ĵurnaloj «Internacia Medicina 
Revuo», «Kuracisto» k. t . p. ne reaperis ankorafi, oni permesos al ni 
iotnete pritrakti pri ia distrofio de la sangcirkulado : la hipertensio, 
el kiu ordinare multaj sam ideanoj, precipe la mezagaj kaj maljunaj 
siiferas ofte. Do laiisperte ni estas rimarkinta, ke tiuj, kiuj estas sub 
m etataj al la uzado de fsteriligita) olivoleo, ĉu pro m allakso (kon* 
stipo), ĉu kiel kontraŭfebra, ĉu pro alia ajn kaŭzo, la sanga tensio  
iom pstiom e iras m alpliiĝanta. Bazante nia sur t ia  hazarda konstato, 
ni pensis uzigi por la hipertensiuloj dekokton el folioj de olivujo. 

Por tio sufiĉas pretigi dekokton el 65—70 freŝaj folioj de olivujo en 
proksimume 1300 gram. da akvo. Kiam per la bolado la dekokto rest- 
os kvante la duono, oni ĝin trapasigas tra kribrileton kaj post raal- 
Varmiĝo oni enboteligas ĝin. E1 ei tiu  preparaĵo oni prenas 1 supku- 
leron antaŭ la mangoj, t.e. antau la m aten—, tagm ez— , kaj vesper-
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manĝoj. La sanga tetisio iom postiom e m alpliiĝas, sed estas bone ne 
trouzi tun ĉi sim plan kaj m alm uetekostan rimedon, Ĉar la trouzado 
povas kauzigi la kontraŭon, t. e. la hipotension, cetere la hipertensi- 
uloj povas de tempo al tempo dum la uzado de tiu ĉi rimedo mezur· 
ig i ĉe sia kuracisto la sangan tension kaj ĉesi £ian uzon, kiam  ne 
estos plu bezone.

Dro A. STAM ATIADIS

Π Ο Σ Ο Ν  ΥΠΟ ΔΙΕΣΤΕΡΑ ΚΑΙ ΜΕΙΟΝΕΚΤΙΚΗ ΤΥΓΧΑΝΕΙ Η "  BASIC E N G LIS H „ EN 

ΣΥΓΚΡΙΣΕΙ ΜΕ ΤΗΝ Π Α ΓΚ Ο ΣΜ ΙΟ Ν  ΒΟΗΟΗΤΙΚΗΝ ΓΛ Ω Σ Σ Α Ν  "  Ε Σ Π Ε Ρ Α Ν Τ Ο  "

‘Η Παγκοσμίου φήμης έφημερίς «Sunday T im es» (Κυριακάτικοι 
Καιροί) τής π. 10 Φεβρ., είς λίαν ένδιαφέρον δρθρον, έπιγραφόμε- 
νθν «One language for one world (μία γλώ σσά δι’ένα κόσμον) σ υ γ 
κρίνει τήν σαφήνειαν καί λακωνικότητα τής τε καθαρδς * Α γγλικής  
καί τής “Ε σπεράντο,μέ τήν μακρολογίαν καί τήν άσάφειαν τής «Ba- 
sic E nglish». “Αναφέρει δέ ή έν λ ό γ φ  έφημερίς πλεΐστα  π α ρα δείγ
ματα, έξ  <δν, έλλείψει χώρου, άναφέρομεν μόνον δύο. Τήν ’Α γγλ ι  
κόν φράσιν λ. χ. W here cati I get som c m osquito netting. Ή  Basic 
E nglish  έκφέρει ώς έξής : W here can I get som e net to keep out 
biting insects that fly through the air? Διά τήν λ έ ξ ιν : w a te r— rae- 
lon (έσπεραντιστί: akvom elono) ύδροπέπω ν (κοιν. καρποΟζι), ή «Ba- 
sie E nglisli»  λέγει: a large green fruit w ith  the form of an eg g  and 
a sw eet red inside, τ. έ. ένας μ εγάλος πράσινος καρπός, ό όποιος  
έχει τό σχήμα ένός αύγοΟ καί ένα  γλυκύ κόκκινον έσωτερικόν. Καί 
τό καταπληκτικόν είναι,ότι τίνές Ισχυρίζονται δτι ή «Basic E nglist»  
θά ήδόνατο νά  καταστή Διεθνής Γλώ σσα. . . !

Γ νο μ ικά
J

1. Ό  φρόνιμος ένεργεΐ άνευ  έλπίδος Αμοιβής καί έργάζεται χω 
ρίς νά  άπαιτή Αναγνώρισιν τής Ατομικής του Αξ(ας. ΟΟτω κρύπτει 
τόν προσωπικόν του πλούτον. (Α άο— Τσού).

2. Μή έκκαΐης άνθρακας Αμαρτωλούς έλέγχω ν, μή έμπυρισθής 
έν φλογΐ πυράς Αμαρτιών αύτών (ΣειρΑχ).

3. Μ εγάλη τυραννίς Ανδρΐ τέκνα καί γυνή (ΕύριπΙδης).
4. Τοΐς μέν διά τού ήλ(ου πορευομένοις έπεται κατ’ Ανάγκην 

σκιά* τοΐς δέ διά τής δόξης βαδίζουσιν, Ακολουθεί φθόνος (Π λού
ταρχος).

5. Φρόνησις εύτυχίαν, ώς τά π ο λλ ά  χω ρίζεται, τύχη δέ φρόνη- 
σιν ού ποιεί (Π λούταρχος).
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6. Β λέποντας καλόν Ανθοωπον, σκέψθητη πώς ήμπορεΐς ν ά τ ό ν  
μιμηθης βλέποντας κακόν Α νθρω πον, έρεύνησε τήν συνείδησίν σου 
(Κ ονφούχιος).

7. Ή  έρωτότροπος μήτηρ σκανίω ς έχει θυγατέρα φρόνιμον.
8. Τό μέν πΟρ ό Ανεμος, τόν δέ έρωτα ή συνήθεια έκκα(ει 

(Σωκράτης)
9 "Ο μέχρι π ο ιε ΐν  μή λέγε , άποτυχώ ν γά ρ  καταγελάσθήση. 

(Χάριτος).
10. Ε κ ε ίνο ς , ό όποιος ήμπορεΐ νά  νικήση τούς Α λλους είνα ι 

Ισχυρός' έκεΐνος, ό όποιος ήμπορεΐ νά νικήση τόν έαυτόν του εΤναι 
Ισχυρότατος. (Α άο— Τσού).

TUĴ POST LA LIBERIGO

K lla  tr a g e d io j  e l a  H e lle n a j  elm igrantoj.T ranĉa, m alvarm ega  
glacipluvo donis al la dua grandurbo de H ellentijo.Tesalotiiko.vere nord- 
landan aspekton. La ne£o momenton dise etendiĝis kvazau tutblan- 
ka senmakula litotuko. La homoj envolvitaj en dikaj paltoj, frosto- 
tremantaj kaj blasfemantaj la vintron, kiun transportis tien la viktim- 
oj de la krueleco de la tri invadintoj, tiuj ĉi feliĉe ĵus forkurintaj, 
rapidis enŝlosi£i en siaj hejmoj por vartniĝi iom ete apud flam egig- 
ta hdjtilo

La krepusko de la vespero de longe estis d isvasti£inta sur tu- 
ta ia urbo, kaj tamen tie, en angulo de strato, virineto, pretnamas- 
iĝ in te en siaj ĉifonvestoj, staradis sentnove, trem ante pro malsato kaj 
raal vartno kaj de tetnpo al tem po etendante la manon por peti almozon.

«H elpu gesinjoroj, malfeliĉan virinon. ! ».
Multaj trapasis tie. Sinjoroj kua peltoj kaj vestoj dikaj, sinjorin- 

oj kun silkoj kaj nniltim pleksaĵ vestaĵoj trairis indiferentaj kaj ne· 
sentemaj al tiu  hutnila peto de la maljuna alm ozulino. Pluraj horoj 
estis pasintaj tiel. La uokto etendigis pli profunden kaj la malfeliĉa 
virino restis tie kvazafl najJitak

ĵuna H ellena oficiro ĵus reveninta el K giptujo, k ie li estis elmi-
grinta antau kelkaj jaroj kaj diitn la m ilito  enregtm entiĝiuta en la •
H ellena armeo, kiu eksterlande daŭrigis batali koŭtraŭ la m alam iko, 
rapidiĉante lia ltig is sian paŝon antaŭ ta kunpuŝita eifonestaĵo. L,i in- 
stinktc m etis la manon en sian poŝon kaj, ĵetis al. la virino paperan 
monereton. L-a virino manpreais la moneron kaj rnurtnuretis ĵtfem - 
a n te : «Fartu bone, infano mia 1 D io vin benu, !

La voĉo de la maljunulino ektretnigis la bbnkoran jnnan oficir- 
rou. Li tnetist la manojn al siiaj tem pioj, kvazau li volis profundigi en
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sia penso ian forkurantan memoraĵon. L i iom  alproksim igis al la mi- 
zerulino, k ies voĉo estis lin haltig inta . L i sin turnis al la prempuŝ 
ita ĉifonulino kaj dem andis kun voĉo plena je sim patio kaj kompato:

«D e k ie vi estas, bona viritio?.
L,a kom patinda maljunulirio trem puŝita apenati povis prononei 

vorton.
«M i estas m alfeliĉa virino».
«Ĉu vi estas de tie ĉi ? »
«N e, de tre m alproksim e infano mia, de K oritsa».
«D e K oritsa? » ekkriis kun v iv eg a  voĉo la juna oficiro.
A1 tiu  ekkrio la virineto ekkuragis kaj daiirigis : T uta  m algaja  

historio, infano mia L,a m ilito , la elradikigo, la detruo. tuta riĉaĵo 
elperdiĝis en unu motnentcr kaj nun mi alm ozpetas. Mi ankaŭ havis  
filon sim ilan  al vi kaj k iu  estis elm igrinta  al Meza O riento. K ie li 
troviĝas nun, mi nescias. E ble li estas m ortinta aŭ jm ortigita  de la 
m alam ikoj. D io scias, ŝi aldonis, ĝeraante kur plorsingultoj. . .!

La oficiro ne povis subpremi sian em ocion. Liaj okuloj p len iĝ is  
je larmoj. «Ĉu vian filon, bona virino, oni notnis Georgo»?

«K iel?  ĉ u  vi lin  konas?
La m alfeliĉulino ne havis la terapon ricevi respondon. La juna 

oficiro sin ĵetis. ekploregante en la brakojn de la m aljunulino ; «Pa- 
trino m ia I Panjo m ia !

< ĉu  estas ci, G eorgo mia, ci, Geĉjo m ia». . . ? !
• · · ·

L,a pasantoj, kiuj trairis tiun vojon, restis mirkonfuzitaj al la 
vidaĵo de plorĝem anta beltalia  juna aficiro, k iu  ĉirkauprem is kareset i

en siaj brakoj ĉifone vestitan  m izerulinon. N en iu  estis  d iveninta la 
tragedian spektaklon, k iu  m alvo lv ig is tie, dum tranĉa, m alvarm ega  
glacip luvo kun forta veuto penetris ankaŭ la plej dikajn, riĉajn 
vestaiojn . . .

Dro A N , ST A M A T IA D IS

NOVAĴ UERKO3
1. L,a Campaigrn fo r  w o r ld  grovernm ent (Kam panĵo por 

M ondregistaro) ĵus £ldonis broŝuron tito lida «pac—planoj laŭ la karto», 
represitaĵo el Am erika E sperantisto. La broŝuro estas traduko de ar- 
tik o lo  «peace plans & la carte» de E d ith  W ynner, kaj estas havebla je 
5 c. att 4 repondkup. M endebla ĉ e : Cam paign for world governm ent. 
343 5. Dearborn Street. C hicago 4. J llinois. U sono.

2. P en eo j d e Z am en h of, Svida Int. Servo eldonis novan bro- 
ŝuron tito lita  «Pensoj de Zam enhof.Ĝ i enhavas tau ge elektitajn  dirojn
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de la kreinto de Esperanto pri paco kaj honia frateco. T iu  ĉi leg- 
inda broŝuro aperis k v in lin gve  kaj Esperante, kaj sekve povas esti 
uzata ankaŭ por n e—E sperantistoj, kiuj tiel ili sc iiĝos pri la celo de 
Dro Zam enbof kaj pti ĝia achnirinda verko. La prezo estas nur i Sv.
fr. aŭ 4 respondk. kaj tnendebla ĉe Svisa  Int. servo. H allerstr. r'6. 
Bern. Svislando.

3. Lra v iv o  d e  la  Kakim oj de prof. A gosth ino da Silva. Dua 
revizita eldono. ia  vol·. el la serio «ĉirkaŭ la mondo». E ld o n is: Por- 
tugala Eldona Rondo. Monte da Lapa 49— l.P o r to , Portogalujo.Pre"  
zo 15 fr. au 2 int- respondkup.

Interesa 26 - paga libreto, mendebla ĉe H el Sup. Esperanto— Iti- 
stituto. A thinai (8) Rodou 23.

4. T ria  R ap sod io . 48-paĝa (15/22) Form ato) bonege presita ver 
ko  surbona papero klare kaj en korekta Esp. - o  lin gvo , redaktita de 
la konata Esperantisto S-ro Frenc. S zilagy i. La enhavo rilatas 28 ĉa- 
pitrojn.ĉiuj tre interesaj.N i esprim as nian sinceran gojon, ke tiel bon-
eg ij verkoj kotnencas reaperi post la plena liberiĝo el la pasinta*
malamika persekutado de nia lingvo, k io okulvideblc montras, ke la  
E sp. fonto m algraŭ ĉia kontraustaro m ontriĝas neelĉerpebla kaj v iv -  
plena. Prezo S v . Kr. 2, Mendebla ĉe Eldona, Societo  Esperanto, For- 
lags foreningen Esperanto u .p .a. Stockholm . Svedujo.

5. T ipoj kaĵ A sp ek to j d e  B razilo . Belega Libro gradform ata  
(19/28) kun 36 tutpagaj ilustraĵoj, 151 pagoj kaj luksa papero,. el- 
donita de Brazila Instituto de G eografio kaj S tatistiko. Speciala pres- 
ado m em origa de la lo a  Brazila K ongreso de Esperanto. O riginaloj 
el la «Brazila R evuo de G eografio.

Jen verko belaspekta kun tre interesa enhavo, 36 ĉapitroj kaj 
36 elektitaj ilustraĵoj, k larigitaj per korekta E speranto—teksto. Citt 
bona esperantisto devas rapidi por akiri tiun ĉi verkon antaŭ £ia el- 
ĉerpigo. T iaj eldonaĵoj honorigas ne nur la organizojn, kiuj aper- 
igas ilin, sed ankau la Lando en kiu ili aperas.kiel en la nuna cirkon  
stanco la nobla L,ando de Brazilo, k ies progresem o estas ĉie konata. 
Prezo kun afranko. Bindita 13 Sil. 12 p. Mendebla ĉe: «H elena Esper- 
rantisto».

L E I E R K E S T O
1. Naski&o. Kun vera ĝojo ηί sc iig is pri la naskigo, la 3oan de- 

Aprilo, de nova E sperantistido : Joop, filo  de gesin joroj: E· G. Ea- 
bordus— G ierveld kaj J. J. Labordus elZ u ilen  (Nederlando). Van Eĝ" 
m ontkade 49 Niajn plej sincerajn gratulojn !

2, Al «Irlando vokas». La nova adreso de nia bonega -sartiide- 
ano kaj policisto s-rb Ĥ arilaos P egts estas : Odos M onastiriou n .A tH i- 
nai (H ellenujo— H ellas).
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ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΠΟΛΙΤΕΙΑ 
ΥΠΟΥΡΓΕ1ΟΝ ΘΡΗΣΚΕΥΜΑΤΩΝ 

ΚΑΙ ΕΘΝΙΚΗΣ ΠΑΙΔΕΙΑΣ
’Μ ·*. n*WT. 1100*·♦

Έ ν  Ά θήναίς τη 31 Μαΐου 1933 

Προς
Τούς κ. κ. Γενικούς -Επιθεωρητής ιών Σχο

λείων, ΔιευΛτντάς των Διδασκαλείων Μ. ’Εκ- 
παιδεύσεως, ΙΙειραμαζικού Σχολείου Πανεπι
στημίου Α θηνώ ν και Μαρασλείου Διδασκα
λείου.

Υπομιμνήσκοντας την ύπ’ άρ. 59433. αριθ. 
Εγκυκλίου .102 τής 2R Όχτωβρίόυ 1932 δια 
ταγήν μας περί τής διδασκαλίας τής Διεθνούς 
Γλώσσης «Εσπεράντο» εις τούςβουλομένους 
έκ των μαθητών τών Γυμνασίων και Δίδασκα· 
λείων τού Κράτους, παρακαλοϋμεν υμάς, δ πως 
συστήσητε είς τούς Διευθυντής τών Σχολείων 
τής αρμοδιότητας σας να παράσχωσί πάσαν 
διευκόλυνσην είς τούς άφιλοκερδώς αναλάβόν· 
τσς τήν τοιαΜτην διδασκαλίαν αποφοίτου, τής 
ένταύθα Έσπεραντικής Ακαδημίας τής Ε λ 
λάδος.

Οί κ. κ. ^λιευθυνται τών Γυμνασίων και 
Διδασκαλείων σκό Λιμόν είναι νά έξηγήσωσι 
τήν εν τφ σημερίνφ πολιτισμψ θέσιν τής 
γλώσσης ταύτης και τον υψηλόν Προορισμόν 
αυτής,να συστήσωσι δέ είς τούς μαθητάς δπως 
μετά στοργής και ενδιαφέροντος, καθ’ άς ώρας 
είναι ελεύθεροι, νά παρακολουθώσι τά διδα 
σκόμενα μαθήματα.

Ό  Υπουργός 
I. Μ ΑΚΡΟΠΟΥΛΟΣ

Π Ρ Ο Ζ Ο X Η 1 "Ολοι οί Έοπεραντι-
σταΙ πρέπει νάπροτιμήσαυν :»
ΥΑΡΟΧΡΩΜΑΙΙΧΜΟΥΧ

ΕΛΑΙΟΧΡΩΜΑΤΙΣΜΟΥ!
ΑΙΑΚΟΧΜΗΖΕΙΙ 

τών άμοΐάοατών τ«ν :
ΑΙΜ ΖΥΜΒΩΜΐΛΜ -η.>ΟΑΟΠΟΥΛΟΥ  
Γραφεία: ΕύρνπΙδαν 11. Τηλ. 24-404

! "Ολοι οΙ ΈσπβραντισταΙ cfc? τά 'Eonc- 
'! ραντικάν Έμαοραρραφοΐον 
ί Γ. Μ ΙΓ Γ Α

e ·.
Θά ντυθείτε μέ γούστο, τέχνη, μόδα κι' έφαρ- 

ί μογή τελεία, σέ όλα, τά είδη άνδρικών ένδυμά- 
| των, καθώς καί γυναικείων ταγιέρ καί παλτών.
' Α θήνας Μ άς Εόρυνάδου 11 —Τηλ. 24-402

«Iflando V oksa». Speciniqno Kontraŭ Re- 
spdndkupoĵio. Sonas, Duridroma. D ublin.

Irlando

Ο ΕΛΛΗΝ ΕΣΠΕξΑΝΤΙΣΤΗΣ 
HELENA ESPj&ANTISTO

’ΙβιοκτιμΠα Δ. Ιταματιάδου

Ή έκ τών περιεχομένων άναδημο- 
σίευσις έπιτρέπεται μόνον έάν ά- 
ναφέρηται τό παρόν ψύλλον «*Ελ- 
λην Έσπεραντιστής».

ΕΞΑΜΗΝΟΣ ΣΥΝΔΡΟΜΗ ΔΡΑΧ. 1750

1. Λεξικόν <Ελληνο-Έθπ*ραντικόν μετά
Λεξιλογίου ’Εσπερβντο-Έλληνικου σελ.
450 (πανόδετον) δρ. 20000

2. Nova Gramatika libro > 10000
3. Γραμματικήι-'Λσπήσβις—Ισ το ρ ία  > 4000
4. Συλλογή Ασκήσεων (Ekzercaro) » 1000
5- Ό  Μικρός ,^ ρ μ η ιε ύ ς  » 2000
6. Έσπεράντό καί Έσπεραντισμός » 2000

7. ΟΙ Δελφννόσημοι μεθ’ 180 είκόνων »
8. Camaran (Γαλλιστί) πολυτελώς > ινόδ »
9. Μπαχά’ ού λλάχ καί ή Νέα έποχή »

15000
ΜΧ·

:£πύπο<(μέ 8 είκ.) σελ. 50 »
1L Στοιχεία τής Δ. Γ Εσπεράντο » 
12. Σκέψεις περί τής Δ: Βοηθ. Γλώσ

σης καί το0 σκσέσυ αάτής »
12. "Ολα τά Τεύχη ταυ <Έλληνας Έ? 

σπεραντιστου το0 έτους 1945 »

2000
2000
300

200

3000

Μεχραί *ΑγγβλΙα«: — Δ ι’ έκάότην Γραμμέιν, (άπαξ> Δραχ. 000. 
1 Aaoaeetq}» K o a to : a s a  Reapoiulkapoao por ĉiul tri vortoj.

Ĉiu provn u m ero: 3 R espondkuponoj.


